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Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην 

Επιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα και στο Συμβούλιο 

Σύνδεσης που συγκροτήθηκαν με τη συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών 

τους, αφενός, και της Γεωργίας, αφετέρου, όσον αφορά ευνοϊκή γνώμη για τον 

αναλυτικό χάρτη πορείας που εγκρίθηκε από την κυβέρνηση της Γεωργίας για την 

εφαρμογή της νομοθεσίας σχετικά με τις δημόσιες συμβάσεις και την αναγνώριση της 

ολοκλήρωσης της 1ης φάσης του παραρτήματος XVI-B της συμφωνίας σύνδεσης 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Η παρούσα πρόταση αφορά την απόφαση για τον καθορισμό της θέσης που πρέπει να ληφθεί 

εξ ονόματος της Ένωσης στην Επιτροπή Σύνδεσης ΕΕ-Γεωργίας στη σύνθεσή της για τα 

εμπορικά θέματα σε σχέση με την προβλεπόμενη έκδοση απόφασης με την οποία παρέχεται 

ευνοϊκή γνώμη για τον αναλυτικό χάρτη πορείας που εγκρίθηκε από την κυβέρνηση της 

Γεωργίας για την εφαρμογή της νομοθεσίας σχετικά με τις δημόσιες συμβάσεις και 

αναγνωρίζει την ολοκλήρωση της φάσης 1 του παραρτήματος XVI-B της συμφωνίας 

σύνδεσης. 

Επιπλέον, η παρούσα πρόταση αφορά την απόφαση για τον καθορισμό της θέσης που πρέπει 

να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης στο πλαίσιο του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΕ-Γεωργίας για 

τη χορήγηση περαιτέρω πρόσβασης των μερών στην αγορά, όπως προβλέπεται στον τίτλο IV 

της συμφωνίας σύνδεσης.  

2. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

2.1. Η συμφωνία σύνδεσης 

Η συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 

Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Γεωργίας, αφετέρου
1
 (στο 

εξής: συμφωνία) θεσπίζει μια σφαιρική και σε βάθος ζώνη ελεύθερων συναλλαγών 

(DCFTA), η οποία αποσκοπεί να εδραιώσει συνθήκες ενισχυμένων οικονομικών και 

εμπορικών σχέσεων. Στο πλαίσιο αυτό περιλαμβάνεται η σταδιακή προσέγγιση της 

νομοθεσίας στον τομέα των δημόσιων συμβάσεων. Η συμφωνία άρχισε να ισχύει πλήρως την 

1η Ιουλίου 2016. 

2.2. Η Επιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή της για εμπορικά θέματα 

Η Επιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα συστάθηκε δυνάμει του 

άρθρου 408 παράγραφος 4 της συμφωνίας και ασκεί τα καθήκοντα που της ανατίθενται βάσει 

του τίτλου ΙV της συμφωνίας, δηλαδή σε σχέση με το εμπόριο και συναφή με το εμπόριο 

θέματα.  

Σύμφωνα με το άρθρο 408 παράγραφος 3, η Επιτροπή Σύνδεσης έχει την εξουσία να 

λαμβάνει αποφάσεις στις περιπτώσεις που προβλέπονται στην παρούσα συμφωνία. Οι 

αποφάσεις της Επιτροπής Σύνδεσης είναι δεσμευτικές και τα μέρη λαμβάνουν τα κατάλληλα 

μέτρα για την εφαρμογή τους. Η Επιτροπή Σύνδεσης εκδίδει τις αποφάσεις της κατόπιν 

συμφωνίας μεταξύ των μερών, λαμβάνοντας υπόψη τις αντίστοιχες εσωτερικές διαδικασίες. 

2.3. Το Συμβούλιο Σύνδεσης 

Το Συμβούλιο Σύνδεσης συστάθηκε με το άρθρο 404 της συμφωνίας. Επιτηρεί και 

παρακολουθεί την εφαρμογή και την εκτέλεση της συμφωνίας και επανεξετάζει περιοδικά τη 

λειτουργία της συμφωνίας με βάση τους στόχους της. Εκτός από την επιτήρηση και 

παρακολούθηση της εφαρμογής και της εκτέλεσης της εν λόγω συμφωνίας, το Συμβούλιο 

Σύνδεσης εξετάζει όλα τα σημαντικά θέματα που προκύπτουν στο πλαίσιο της συμφωνίας και 

κάθε διμερές ή διεθνές θέμα αμοιβαίου ενδιαφέροντος.  

Σύμφωνα με το άρθρο 406 της συμφωνίας, το Συμβούλιο Σύνδεσης έχει την εξουσία να 

λαμβάνει αποφάσεις στο πλαίσιο της συμφωνίας, οι οποίες είναι δεσμευτικές για τα μέρη. 

Συγκεκριμένα, το άρθρο 419 παράγραφος 5 ορίζει ότι, εάν τα μέρη συμφωνήσουν ότι τα 

                                                 
1
 ΕΕ L 261 της 30.8.2014, σ. 744. 
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αναγκαία μέτρα που καλύπτονται από τον τίτλο IV (Εμπόριο και συναφή με το εμπόριο 

θέματα) της συμφωνίας έχουν εφαρμοστεί και επιβληθεί, το Συμβούλιο Σύνδεσης, βάσει των 

εξουσιών που του ανατίθενται με τα άρθρα 406 και 408 της συμφωνίας, αποφασίζει σχετικά 

με το περαιτέρω άνοιγμα της αγοράς εφόσον αυτό προβλέπεται στον τίτλο IV. 

Οι αποφάσεις του Συμβουλίου Σύνδεσης είναι δεσμευτικές και τα μέρη λαμβάνουν τα 

κατάλληλα μέτρα για την εφαρμογή τους. Το Συμβούλιο Σύνδεσης εκδίδει τις αποφάσεις και 

τις συστάσεις του κατόπιν συμφωνίας μεταξύ των μερών, μετά την ολοκλήρωση των 

αντίστοιχων εσωτερικών διαδικασιών τους. 

2.4. Η προς έκδοση πράξη της Επιτροπής Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα 

εμπορικά θέματα 

Σκοπός της προβλεπόμενης πράξης είναι να εκδώσει ευνοϊκή γνώμη σχετικά με τον 

πρόσφατο αναλυτικό χάρτη πορείας για τη μεταρρύθμιση στον τομέα των δημόσιων 

συμβάσεων που εγκρίθηκε από την κυβέρνηση της Γεωργίας και να αναγνωρίσει την 

ολοκλήρωση της φάσης 1 του παραρτήματος XVI-B της συμφωνίας (ενδεικτικό 

χρονοδιάγραμμα για τη θεσμική μεταρρύθμιση, την προσέγγιση και την πρόσβαση στην 

αγορά). 

Το παράρτημα XVI-B της DCFTA ΕΕ-Γεωργίας ορίζει τις ακόλουθες απαιτήσεις για την 

ολοκλήρωση της φάσης 1: 

 Εφαρμογή του άρθρου 143 παράγραφος 2 και του άρθρου 144 της παρούσας 

συμφωνίας  

 Συμφωνία σχετικά με τη στρατηγική για τη μεταρρύθμιση όπως προβλέπεται στο 

άρθρο 145 της συμφωνίας. 

Όσον αφορά την πρώτη απαίτηση, το άρθρο 143 παράγραφος 2 αναφέρει ότι η Γεωργία 

ορίζει ειδικότερα: 

 εκτελεστικό όργανο σε επίπεδο κεντρικής διοίκησης, στο οποίο ανατίθεται η 

διασφάλιση συνεκτικής πολιτικής και η εφαρμογή της σε όλους τους τομείς 

που συνδέονται με τις δημόσιες συμβάσεις. Το όργανο αυτό θα διευκολύνει 

και θα συντονίζει την εφαρμογή του παρόντος κεφαλαίου και θα κατευθύνει τη 

διαδικασία της σταδιακής προσέγγισης με το ενωσιακό κεκτημένο, όπως 

ορίζεται στο παράρτημα XVI-Β της συμφωνίας· 

 ένα αμερόληπτο και ανεξάρτητο όργανο στο οποίο ανατίθεται η επανεξέταση 

των αποφάσεων που λαμβάνουν οι αναθέτουσες αρχές ή οντότητες κατά τη 

σύναψη των συμβάσεων. Στο πλαίσιο αυτό, «ανεξάρτητο» σημαίνει ότι το εν 

λόγω όργανο αποτελεί δημόσια αρχή, χωριστή από όλες τις αναθέτουσες 

οντότητες και τους οικονομικούς φορείς. Οι αποφάσεις που θα λαμβάνει το εν 

λόγω όργανο είναι δυνατό να υπόκεινται σε δικαστικό έλεγχο. 

Τα μέτρα αυτά ολοκληρώθηκαν στις 23 Απριλίου 2014 με το κυβερνητικό διάταγμα αριθ. 

306 και στις 2 Ιουλίου 2020 με τον νόμο της Γεωργίας αριθ. 6730, αντίστοιχα. 

Σύμφωνα με το άρθρο 144, τα μέρη συμμορφώνονται με μια σειρά βασικών κανόνων για την 

ανάθεση όλων των συμβάσεων, όπως ορίζεται στις παραγράφους 2 έως 15 του εν λόγω 

άρθρου σχετικά με τη δημοσίευση, την ανάθεση συμβάσεων και τη δικαστική προστασία. Τα 

εν λόγω βασικά πρότυπα απορρέουν άμεσα από τους κανόνες και τις αρχές των δημόσιων 

συμβάσεων, όπως διέπονται από το ενωσιακό κεκτημένο στον τομέα των δημόσιων 

συμβάσεων, περιλαμβανομένων των αρχών της μη εισαγωγής διακρίσεων, της ίσης 

μεταχείρισης, της διαφάνειας και της αναλογικότητας.  
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Οι αρχές αυτές ενσωματώθηκαν στους κανόνες της Γεωργίας για τις δημόσιες συμβάσεις με 

τη θέσπιση συστήματος ηλεκτρονικών δημόσιων συμβάσεων το 2010 και την έκδοση του 

νόμου της Γεωργίας αριθ. 617, της 6ης Απριλίου 2017, για την τροποποίηση του νόμου για 

τις δημόσιες συμβάσεις.  

Όσον αφορά τη δεύτερη απαίτηση της φάσης 1 του παραρτήματος XVI-B, είναι αναγκαία η 

έγκριση χάρτη πορείας, όπως ορίζεται στο άρθρο 145 της συμφωνίας. Το άρθρο 145 

παράγραφος 1 της συμφωνίας σύνδεσης προβλέπει ότι, πριν από την έναρξη της σταδιακής 

προσέγγισης, η Γεωργία υποβάλλει στην Επιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα 

εμπορικά θέματα αναλυτικό χάρτη πορείας για την εφαρμογή του κεφαλαίου 8 του τίτλου IV 

της συμφωνίας, με χρονοδιαγράμματα και ορόσημα. Το έγγραφο αυτό, το οποίο σύμφωνα με 

τη συμφωνία σύνδεσης πρέπει να συμμορφώνεται με τις φάσεις και τα χρονοδιαγράμματα 

που ορίζονται στο παράρτημα XVI-B, περιλαμβάνει όλες τις μεταρρυθμίσεις όσον αφορά την 

προσέγγιση με το κεκτημένο της Ένωσης και την ανάπτυξη θεσμικών ικανοτήτων.  

Στις 31 Μαρτίου 2016 η κυβέρνηση της Γεωργίας εξέδωσε το διάταγμα αριθ. 536 για την 

έγκριση του χάρτη πορείας «σχετικά με τις προγραμματισμένες αλλαγές στον τομέα των 

δημόσιων συμβάσεων που προβλέπονται σύμφωνα με τις υποχρεώσεις μεταξύ της Γεωργίας 

και της ΕΕ εντός του πεδίου εφαρμογής της συμφωνίας για τη σφαιρική και σε βάθος ζώνη 

ελεύθερων συναλλαγών (DCFTA)». Το διάταγμα αυτό τροποποιήθηκε με τα κυβερνητικά 

διατάγματα αριθ. 154 της 22ας Ιανουαρίου 2018 και αριθ. 974 της 12ης Ιουνίου 2020. Ο 

χάρτης πορείας πληροί τις απαιτήσεις του άρθρου 145 παράγραφος 1. 

Η προβλεπόμενη πράξη θα καταστεί δεσμευτική για τα μέρη σύμφωνα με το άρθρο 145 

παράγραφος 2 της συμφωνίας, το οποίο προβλέπει ότι «έπειτα από ευνοϊκή γνώμη της 

Επιτροπής Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα, ο χάρτης πορείας θεωρείται 

ως το έγγραφο αναφοράς για την εφαρμογή του εν λόγω κεφαλαίου. Η Ένωση θα καταβάλει 

κάθε δυνατή προσπάθεια για την παροχή συνδρομής στη Γεωργία κατά την εφαρμογή του 

χάρτη πορείας». Σύμφωνα με το άρθρο 146 παράγραφος 3 η αναγνώριση της ολοκλήρωσης 

της φάσης 1 του παραρτήματος XVI-B θα επιτρέψει στην Επιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή 

της για τα εμπορικά θέματα να προχωρήσει στην αξιολόγηση της επόμενης φάσης.  

2.5. Η προβλεπόμενη απόφαση του Συμβουλίου Σύνδεσης σχετικά με την πρόσβαση 

στην αγορά 

Μετά την αναγνώριση της ολοκλήρωσης της φάσης 1, το Συμβούλιο Σύνδεσης, σύμφωνα με 

το άρθρο 146 παράγραφος 2 και το άρθρο 419 παράγραφος 5 και το χρονοδιάγραμμα για τη 

θεσμική μεταρρύθμιση, την προσέγγιση και την πρόσβαση στην αγορά που περιλαμβάνεται 

στο παράρτημα XVI-B, αποφασίζει να χορηγήσει αμοιβαία πρόσβαση στην αγορά για 

προμήθειες των κεντρικών κυβερνητικών αρχών. 

3. ΘΕΣΗ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΛΗΦΘΕΙ ΕΞ ΟΝΟΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

Η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης από την Επιτροπή Σύνδεσης στη 

σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα αποσκοπεί στην έκδοση ευνοϊκής γνώμης σχετικά με 

τον χάρτη πορείας που εγκρίθηκε από την κυβέρνηση της Γεωργίας για την εφαρμογή της 

νομοθεσίας σχετικά με τις δημόσιες συμβάσεις.  

Επιπλέον, έχει ως στόχο να αναγνωρίσει ότι, εγκρίνοντας τη συνολική στρατηγική 

μεταρρυθμίσεων σύμφωνα με το άρθρο 145 και αναγνωρίζοντας την εφαρμογή του άρθρου 

143 παράγραφος 2 και του άρθρου 144 της συμφωνίας, η Γεωργία ολοκλήρωσε τη φάση 1 

του παραρτήματος XVI-B της συμφωνίας σύνδεσης (ενδεικτικό χρονοδιάγραμμα για τη 

θεσμική μεταρρύθμιση, την προσέγγιση και την πρόσβαση στην αγορά).  
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Σύμφωνα με το άρθρο 145 παράγραφος 2 της συμφωνίας, έπειτα από ευνοϊκή γνώμη της 

Επιτροπής Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα, ο χάρτης πορείας 

ενσωματώνεται ως έγγραφο αναφοράς για την εφαρμογή του κεφαλαίου 8 του τίτλου ΙV της 

συμφωνίας σύνδεσης.  

Η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης από το Συμβούλιο Σύνδεσης 

αποσκοπεί στη λήψη απόφασης σχετικά με τη χορήγηση περαιτέρω πρόσβασης των μερών 

στην αγορά, όπως προβλέπεται στον τίτλο IV της συμφωνίας. 

Οι αποφάσεις αυτές θα πρέπει να εξεταστούν στο ευρύτερο πλαίσιο των προσπαθειών που 

καταβάλλουν η ΕΕ και η Γεωργία για την προσέγγιση των νομοθεσιών τους, μεταξύ άλλων 

στον τομέα των δημόσιων συμβάσεων, προκειμένου να δημιουργηθούν οι προϋποθέσεις για 

ενισχυμένες οικονομικές και εμπορικές σχέσεις. 

4. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ 

4.1. Διαδικαστική νομική βάση 

4.1.1. Αρχές 

Το άρθρο 218 παράγραφος 9 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(ΣΛΕΕ) προβλέπει την έκδοση αποφάσεων για τον καθορισμό «των θέσεων που θα πρέπει να 

ληφθούν, εξ ονόματος της Ένωσης, σε όργανο που συνιστάται από δεδομένη συμφωνία, όταν 

το εν λόγω όργανο καλείται να θεσπίσει πράξεις που παράγουν έννομα αποτελέσματα, με 

εξαίρεση τις πράξεις που συμπληρώνουν ή τροποποιούν το θεσμικό πλαίσιο της συμφωνίας». 

Η έννοια των «πράξεων που παράγουν έννομα αποτελέσματα» περιλαμβάνει πράξεις που 

παράγουν έννομα αποτελέσματα δυνάμει των κανόνων του διεθνούς δικαίου που διέπουν το 

εκάστοτε όργανο. Περιλαμβάνει επίσης κείμενα που δεν έχουν μεν δεσμευτική ισχύ βάσει 

του διεθνούς δικαίου, αλλά «επηρεάζουν με καθοριστικό τρόπο το περιεχόμενο των 

ρυθμίσεων που θεσπίζει ο νομοθέτης της Ένωσης»
2
. 

4.1.2. Εφαρμογή στην προκειμένη περίπτωση 

Η Eπιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα είναι όργανο που έχει 

συσταθεί από συμφωνία, συγκεκριμένα τη συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών τους, 

αφενός, και της Γεωργίας, αφετέρου.  

Η πράξη την οποία καλείται να θεσπίσει η Eπιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα 

εμπορικά θέματα συνιστά πράξη που παράγει έννομα αποτελέσματα. Η προς έκδοση πράξη 

θα είναι δεσμευτική βάσει του διεθνούς δικαίου σύμφωνα με το άρθρο 408 παράγραφος 3 της 

συμφωνίας.  

Η απόφαση του Συμβουλίου Σύνδεσης για τη χορήγηση αμοιβαίας πρόσβασης στην αγορά θα 

παράξει έννομα αποτελέσματα στο έδαφος των συμβαλλόμενων μερών, σύμφωνα με το 

άρθρο 406 παράγραφος 1 της συμφωνίας. 

Οι προς έκδοση πράξεις δεν συμπληρώνουν ούτε τροποποιούν το θεσμικό πλαίσιο της 

συμφωνίας. 

Συνεπώς, η διαδικαστική νομική βάση για την προτεινόμενη απόφαση είναι το άρθρο 218 

παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ. 

                                                 
2
 Απόφαση του Δικαστηρίου της 7ης Οκτωβρίου 2014, Γερμανία κατά Συμβουλίου, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, σκέψεις 61 έως 64.  
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4.2. Ουσιαστική νομική βάση 

4.2.1. Αρχές 

Η ουσιαστική νομική βάση για την έκδοση απόφασης δυνάμει του άρθρου 218 παράγραφος 9 

της ΣΛΕΕ εξαρτάται πρωτίστως από τον στόχο και το περιεχόμενο της προς έκδοση πράξης 

σε σχέση με την οποία λαμβάνεται θέση εξ ονόματος της Ένωσης. Εάν η προς έκδοση πράξη 

επιδιώκει διττό σκοπό ή έχει δύο συνιστώσες και εάν ένας από τους σκοπούς ή μία από τις 

συνιστώσες μπορεί να χαρακτηριστεί κύριος/-α, ενώ ο/η άλλος/-η έχει απλώς παρεπόμενο 

χαρακτήρα, η απόφαση δυνάμει του άρθρου 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ πρέπει να 

στηρίζεται σε μία και μόνο ουσιαστική νομική βάση, ήτοι εκείνη που επιβάλλει ο κύριος ή 

πρωτεύων σκοπός ή η συνιστώσα. 

4.2.2. Εφαρμογή στην προκειμένη περίπτωση 

Ο κύριος στόχος και το περιεχόμενο της προς έκδοση πράξης αφορούν την εξασφάλιση της 

εφαρμογής της κοινής εμπορικής πολιτικής της Ένωσης.  

Ως εκ τούτου, η ουσιαστική νομική βάση για την προτεινόμενη απόφαση είναι το άρθρο 207 

παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο της ΣΛΕΕ.  

4.3. Συμπέρασμα 

Η νομική βάση της προτεινόμενης απόφασης θα πρέπει να είναι το άρθρο 207 παράγραφος 4 

πρώτο εδάφιο της ΣΛΕΕ, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ. 

5. ΔΗΜΟΣΙΕΥΣΗ ΤΩΝ ΠΡΟΣ ΕΚΔΟΣΗ ΠΡΑΞΕΩΝ 

Σύμφωνα με το άρθρο 145 παράγραφος 2, η πράξη της Επιτροπής Σύνδεσης στη σύνθεσή της 

για τα εμπορικά θέματα θα ενσωματώσει τον χάρτη πορείας που εγκρίθηκε από τις αρχές της 

Γεωργίας ως έγγραφο αναφοράς για το κεφάλαιο 8 του τίτλου IV της συμφωνίας και 

αναγνωρίζει την ολοκλήρωση της φάσης 1 του παραρτήματος XVI-B (Ενδεικτικό 

χρονοδιάγραμμα για τη θεσμική μεταρρύθμιση, την προσέγγιση και την πρόσβαση στην 

αγορά). Η απόφαση του Συμβουλίου Σύνδεσης για τη χορήγηση αμοιβαίας πρόσβασης στην 

αγορά θα παράξει δικαιώματα και υποχρεώσεις. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να 

δημοσιευθούν οι πράξεις στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης μετά την 

έκδοσή τους.  
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2021/0067 (NLE) 

Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην 

Επιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα και στο Συμβούλιο 

Σύνδεσης που συγκροτήθηκαν με τη συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών 

τους, αφενός, και της Γεωργίας, αφετέρου, όσον αφορά ευνοϊκή γνώμη για τον 

αναλυτικό χάρτη πορείας που εγκρίθηκε από την κυβέρνηση της Γεωργίας για την 

εφαρμογή της νομοθεσίας σχετικά με τις δημόσιες συμβάσεις και την αναγνώριση της 

ολοκλήρωσης της 1ης φάσης του παραρτήματος XVI-B της συμφωνίας σύνδεσης 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το 

άρθρο 207 παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών τους, αφενός, και της 

Γεωργίας, αφετέρου
3
 (στο εξής: συμφωνία) συνήφθη από την Ένωση με την απόφαση 

(ΕΕ) 2016/838 του Συμβουλίου
4
 και άρχισε να ισχύει την 1η Ιουλίου 2016. 

(2) Το άρθρο 145 παράγραφος 1 της συμφωνίας ορίζει ότι η Γεωργία οφείλει να υποβάλει 

στην Επιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα αναλυτικό χάρτη 

πορείας για την εφαρμογή της νομοθεσίας σχετικά με τις δημόσιες συμβάσεις, με 

χρονοδιαγράμματα και ορόσημα που θα πρέπει να περιλαμβάνουν όλες τις 

μεταρρυθμίσεις σχετικά με την προσέγγιση των νομοθεσιών με το ενωσιακό 

κεκτημένο. 

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 145 παράγραφος 2 της συμφωνίας απαιτείται η ευνοϊκή γνώμη 

της Επιτροπής Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα προκειμένου ο 

αναλυτικός χάρτης πορείας να αποτελέσει έγγραφο αναφοράς για τη διαδικασία της 

εφαρμογής, δηλαδή για την προσέγγιση της νομοθεσίας σχετικά με τις δημόσιες 

συμβάσεις προς το ενωσιακό κεκτημένο της Ένωσης. 

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 146 παράγραφος 2 της συμφωνίας, η προσέγγιση με το 

κεκτημένο της Ένωσης πρέπει να πραγματοποιείται σε διαδοχικές φάσεις, όπως 

ορίζεται στον πίνακα του παραρτήματος XVI-B της συμφωνίας. Η εφαρμογή κάθε 

φάσης αξιολογείται από την Επιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά 

θέματα, όπως ορίζεται στο άρθρο 408 παράγραφος 4 της συμφωνίας, και, έπειτα από 

                                                 
3
 ΕΕ L 261 της 30.8.2014, σ. 4. 

4
 Απόφαση (ΕΕ) 2016/838 του Συμβουλίου, της 23ης Μαΐου 2016, για τη σύναψη, εξ ονόματος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας Σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Γεωργίας, αφετέρου (ΕΕ 

L 141 της 28.5.2016, σ. 26). 
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θετική αξιολόγηση εκ μέρους της εν λόγω Επιτροπής, συνδέεται με την αμοιβαία 

παροχή πρόσβασης στην αγορά, όπως ορίζεται στο παράρτημα XVI-Β της συμφωνίας. 

(5) Η Επιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα πρόκειται να εκδώσει 

απόφαση σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του παραρτήματος ΙΙ της απόφασης 

αριθ. 1/2014 του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΕ-Γεωργίας, της 17ης Νοεμβρίου 2014, 

σχετικά με τον εσωτερικό κανονισμό, γνωμοδοτώντας σχετικά με τον χάρτη πορείας 

που εγκρίθηκε από τις αρχές της Γεωργίας, καθώς και αξιολόγηση της έως τώρα 

προσέγγισης της γεωργιανής νομοθεσίας με το δίκαιο της Ένωσης στο πλαίσιο της 

ολοκλήρωσης της φάσης 1, όπως ορίζεται στο παράρτημα XVI-B της συμφωνίας. Ο 

χάρτης πορείας εγκρίθηκε από την κυβέρνηση της Γεωργίας με το διάταγμα αριθ. 536 

που εξέδωσε στις 31 Μαρτίου 2016, για την έγκριση του χάρτη πορείας «σχετικά με 

τις προγραμματισμένες αλλαγές στον τομέα των δημόσιων συμβάσεων που 

προβλέπονται σύμφωνα με τις υποχρεώσεις μεταξύ της Γεωργίας και της ΕΕ εντός 

του πεδίου εφαρμογής της συμφωνίας για τη σφαιρική και σε βάθος ζώνη ελεύθερων 

συναλλαγών (DCFTA)», όπως τροποποιήθηκε με τα διατάγματα αριθ. 154, της 22ας 

Ιανουαρίου 2018, και αριθ. 974, της 12ης Ιουνίου 2020, της κυβέρνησης της 

Γεωργίας. 

(6) Μετά την αναγνώριση της ολοκλήρωσης της φάσης 1, το Συμβούλιο Σύνδεσης θα 

πρέπει να λάβει απόφαση, σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του παραρτήματος 

Ι της απόφασης αριθ. 1/2014 του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΕ-Γεωργίας, της 17ης 

Νοεμβρίου 2014 σχετικά με τον εσωτερικό κανονισμό, για τη χορήγηση αμοιβαίας 

πρόσβασης στην αγορά, σύμφωνα με το παράρτημα XVI-B της συμφωνίας, όσον 

αφορά προμήθειες των κεντρικών κυβερνητικών αρχών. 

(7) Είναι σκόπιμο να καθοριστεί η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης 

στο πλαίσιο της Επιτροπής Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα και 

στο πλαίσιο του Συμβουλίου Σύνδεσης, δεδομένου ότι οι προς έκδοση αποφάσεις θα 

είναι δεσμευτικές για την Ένωση, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης στο πλαίσιο της Επιτροπής Σύνδεσης 

στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα όσον αφορά τον αναλυτικό χάρτη πορείας που 

εγκρίθηκε από την κυβέρνηση της Γεωργίας και την ολοκλήρωση της φάσης 1, όπως ορίζεται 

στο παράρτημα XVI-B της απόφασης για τη σφαιρική και σε βάθος ζώνη ελεύθερων 

συναλλαγών (DCFTA), βασίζεται στο σχέδιο απόφασης της Επιτροπής Σύνδεσης στη 

σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα που επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση στο 

παράρτημα I. 

Άρθρο 2 

Η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης στο Συμβούλιο Σύνδεσης όσον αφορά 

τη χορήγηση αμοιβαίας πρόσβασης στην αγορά, σύμφωνα με το παράρτημα XVI-B, 

βασίζεται στο σχέδιο απόφασης του Συμβουλίου Σύνδεσης που επισυνάπτεται στην παρούσα 

απόφαση στο παράρτημα ΙΙ. 
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Άρθρο 3 

Μετά την έκδοσή τους, η απόφαση της Επιτροπής Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα 

εμπορικά θέματα που αναφέρεται στο άρθρο 1 και η απόφαση του Συμβουλίου Σύνδεσης που 

αναφέρεται στο άρθρο 2 δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  

Άρθρο 4 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Επιτροπή. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 


	1. Αντικειμενο της προτασης
	2. Πλαισιο της προτασης
	2.1. Η συμφωνία σύνδεσης
	2.2. Η Επιτροπή Σύνδεσης στη σύνθεσή της για εμπορικά θέματα
	2.3. Το Συμβούλιο Σύνδεσης
	2.4. Η προς έκδοση πράξη της Επιτροπής Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα
	2.5. Η προβλεπόμενη απόφαση του Συμβουλίου Σύνδεσης σχετικά με την πρόσβαση στην αγορά

	3. Θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ενωσης
	4. Νομικη βαση
	4.1. Διαδικαστική νομική βάση
	4.1.1. Αρχές
	4.1.2. Εφαρμογή στην προκειμένη περίπτωση

	4.2. Ουσιαστική νομική βάση
	4.2.1. Αρχές
	4.2.2. Εφαρμογή στην προκειμένη περίπτωση

	4.3. Συμπέρασμα

	5. Δημοσιευση των προς εκδοση πραξεων

